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English (original instructions)

SPECIFICATIONS

Voltage 24 volts

No load speed 8400 /min
Cutting head Auto-feed head
Cutting Line Diameter | 1.65 mm
Cutting Path 254 mm
Diameter

Battery pack 29807 / 29837
Charger 29817 / 29827
Weight 1.7 kg

Measuered sound
pressure level

71 dB(A), k:3.0

Measuered sound 87.0 dB(A)

power level

Guaranteed sound 90 dB(A)

power level

Vibration <2.5m/s2, k=1.5m/s2

DESCRIPTION

Lock-out button
Switch trigger
Front handle
Upper shaft
Lower shaft
Cut-off blade
Trimmer head
Grass deflector
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Rotating handle latches

ASSEMBLY

UNPACKING
This product requires assembly.

B Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the Packing List
are already assembled to your product when you unpack
it. Parts on this list are not assembled to the product by
the manufacturer and require customer installation. Use
of a product that may have been improperly assembled
could result in serious personal injury.

B Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.

B Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

If any parts are damaged or missing do not operate this
product until the parts are replaced. Use of this product
with damaged or missing parts could result in serious
personal injury.

A WARNING

Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this product.
Any such alteration or modification is misuse and could
result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.
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OPERATION

TO INSTALL BATTERY PACK See Figure 5.

B Place the battery pack in the trimmer. Align raised ribs
on battery pack with grooves in the trimmer’s battery
port.

A WARNING

To prevent accidental starting that could cause serious
personal injury, always remove the battery pack from the
product when assembling parts.

ATTACHING GRASS DEFLECTOR See Figure 2-3. B Make sure the latch on bottom of the battery pack

snaps in place and that battery pack is fully seated and
secure in the trimmer before beginning operation.

A WARNING

Avoid contact with the blade. Failure to avoid contact
can result in serious personal injury.

TO REMOVE BATTERY PACK See Figure 5.

m Using a phillips screwdriver, remove the screw fromthe M Press and hold the battery latch button at the bottom of
trimmer head. the battery pack.

B Fit the grass deflector onto the raised posts on the M Remove battery pack from the trimmer.
trimmer head.

B Reinstall the screw and tighten by turning clockwise. STARTING/STOPPING THE TRIMMER See Figure 6.

B To start the line trimmer, push the lock-out button (1)
and pull the switch trigger (2).

B To stop the line trimmer, release the switch trigger.

A WARNING

Noise. A degree of noise from the machine is not
avoidable. Route noisy work is to be licensed and limits
for certain periods. Keep rest periods and they may
need to restrict the working hours to a minimum.

For their personal protection and protection of people
working nearby, an appropriate hearing protection shall
be worn;

A WARNING

Do not allow familiarity with products to make you
careless. Remember that a careless fraction of a second
is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting in
possible serious injury.

A WARNING

Vibration. Always wear safety and anti-vibration glove.

Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product. The
use of attachments or accessories not recommended
can result in serious personal injury.

Excessive vibration may cause white finger disease or
carpal tunnel syndrome. If you notice an unpleasant
sensation or skin discoloration during use of the
machine on your hands once you stop working. Place

an adequate work breaks. And continual and regular
users should monitor closely the condition of their hands
fingers.

A WARNING

Contact with the trimmer cutting head while operating
can result in serious personal injury.

INSTALLING THE LOWER SHAFT TO THE UPPER
SHAFT See Figure 4.

B Push in the rotating handle latches located on the
lower shaft. Align the latches with the positioning hole
on the upper shaft.

Slide the lower shaft into the upper shaft until the
rotating handle latches engage in the positioning hole.

Insert the screws into the shaft, fastening the lower
shaft in place.
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OPERATING THE TRIMMER See Figure 7.
Follow these tips when using the trimmer:

B Hold the trimmer with your right hand on the rear
handle and your left hand on the front handle.

Keep a firm grip with both hands while in operation.

Trimmer should be held at a comfortable position with
the rear handle about hip height.
Cut tall grass from the top down. This will prevent grass

from wrapping around the shaft housing and string
head which may cause damage from overheating.

If grass becomes wrapped around the string head:
B Remove the battery pack from the trimmer.
B Remove the grass.

CUTTING TIPS See Figure 8.

B Keep the trimmer tilted toward the area being cut; this
is the best cutting area.

B The trimmer will cut better when moved from left to
right across the area to be cut; it is less effective when
moved from right to left.

B Use the tip of the cutting line to do the cutting; do not
force cutting head into uncut grass.

B Wire and picket fences cause extra cutting line wear,
even breakage. Stone and brick walls, curbs, and wood
may wear cutting line rapidly.

B Avoid trees and shrubs. Tree bark, wood moldings,
siding, and fence posts can easily be damaged by the
cutting line.

B Attach metal knob to the rubber hole on the rear handle

when in use, unlock the metal knob when not in use.

ADVANCING CUTTING LINE

NOTE: The trimmer is equipped with an auto-feed head.
Bumping the head to try to advance the line will damage
the trimmer and void the warranty.

B With the trimmer running, release the switch trigger.
B Wait two seconds, and press the switch trigger.

NOTE: The cutting line will extend approximately 0.635cm
with each stop and start of the trigger until the cutting line
reaches the length of the grass deflector cut-off blade.

B Resume trimming.

ADVANCING THE CUTTING LINE MANUALLY

See Figure 9.

B Remove the battery pack.

B Push the black button (D) located on the cutting head
while pulling on cutting line to manually advance the
cutting line.

B After extending new cutter line, always return the
machine to its normal operating position before
switching on.

ROTATING HANDLE See Figure 10.
The rotating handle is used when edging.
B Remove the battery pack.

B Depress the latches (B) on each side of the upper
portion of the shaft.

B Rotate the lower end of the tool to the edging position.

B Make sure the latches snap into place and the lowerend
of the tool is secured before beginning operation.

EDGING See Figure 11.
B Remove the battery pack.

B Rotate the tool to the edging position as described in
the previous section when using the edger guide for
edging sidewalks and walkways.

B Always hold the line trimmer away from the body
keeping clearance between the body and the line
trimmer. Any contact with the line trimmer cutting head
while operating can result in serious personal injury.

LINE CUT-OFF BLADE

This trimmer is equipped with a line cut-off blade (6) on
the grass deflector. For best cutting, advance line until it
is trimmed to length by the line cut-off blade. Advance
line whenever you hear the engine running faster than
normal, or when trimming efficiency diminishes. This will
maintain best performance and keep line long enough to
advance properly.

A WARNING

When changing between grass trimming and edging
mode, always make sure that you stop the line trimmer
first and that the cutting lines have stopped rotating.
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A WARNING

When servicing, use only identical replacement parts.
Use of any other parts may create a hazard or cause
product damage.

A WARNING

To avoid serious personal injury, always remove the
battery pack from the tool when cleaning or performing
any maintenance.

GENERAL MAINTENANCE

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts such as screws, nuts, bolts, caps,
etc. Tighten securely all fasteners and caps and do not
operate this product until all missing or damaged parts are
replaced.

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING

Do not at any time let brake fluids, gasoline, petroleum-
based products, penetrating oils, etc., come in contact
with plastic parts. Chemicals can damage, weaken or
destroy plastic which may result in serious personal
injury.

Only the parts shown on the parts list are intended to
be repaired or replaced by the customer. All other parts
should be replaced at an Authorised Service Centre.

SPOOL REPLACEMENT See Figure 12.

Use original manufacturer’'s replacement cutting line for
best performance.

B Remove the battery pack.

Push in tabs (C) on side of spool cover (A).

Pull spool cover up to remove.

Remove the old spool.

To install the new spool (B), make sure the cutting line
is captured in the slot on the new spool (F). Make sure

the end of the cutting line is extended approximately
15cm beyond the slot.

B [nstall the new spool so that the cutting line and slot
align with the eyelet (E) in the cutting head (G). Thread
the cutting line into the eyelet.

B Pull the cutting line extending from the cutting head so
the cutting line releases from the slot in the spool.

B Reinstall the spool cover by depressing tabs into slots
(D) and pushing down until spool cover clicks into
place.

CUTTING LINE REPLACEMENT See Figure 13.
B Remove the battery pack.
B Remove the spool from the cutting head.

NOTE: Remove any old cutting line remaining on the
spool.

B Cut a piece of cutting line approximately 3m long.

B Insert the cutting line into the anchor hole (B) in the
upper part of the spool. Wind the cutting line around
the upper part of the spool clockwise, as shown by the
arrows on the spool. Place cutting line in the slot (C)
on upper spool flange, leaving about 15 cm. extended
beyond the slot. Do not overfill. After winding the cutting
line, there should be at least 0.635 cm between the
wound cutting line and the outside edge of the spool.

B Replace the spool (A), and the spool cover. Refer to
spool replacement earlier in this manual.
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STORING THE TRIMMER

Remove the battery pack from the trimmer before
storing.

Store it in a place that is inaccessible to children.

Keep away from corrosive agents such as garden
chemicals and de-icing salts.

Store and charge your batteries in a cool area.
Temperatures above or below normal room
temperature will shorten battery pack life.

Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

All batteries gradually lose their charge. The higher the
temperature, the quicker they lose their charge. If you
store your unit for long periods of time without using
it, recharge the batteries every month or two. This
practice will prolong battery pack life.

Secure the trimmer during transport to prevent damage
or injury. Clean and maintenance before storage, use
of guards on cutting attachments with metal blades.
Use of cover for metal blades during transport and
storage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
B Environmental protection should be a priority of

considerable importance when using the machine,
for the benefit of both social coexistence and the
environment in which we live. Try not to cause any
disturbance to the surrounding area.

Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of packaging, deteriorated parts or any
elements with a strong environmental impact; this
waste must not be disposed of as normal waste, it must
be separated and taken to specified waste disposal
centres where the material will be recycled.

Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of waste materials after mowing.

At the time of decommissioning, do not pollute the
environment with the machine, but hand it over to a
disposal centre, in accordance with the local laws in
force.

TROUBLESHOOTING

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

String will not advance when using
the auto-feed head.

String is welded to itself.

Lubricate with silicone spray.

Not enough string on spool.

Install more string. Refer to string
replacement earlier in this manual.

String is worn too short.

Pull string while pressing line release
button.

String is tangled on spool.

Remove string from spool and rewind.
Refer to string replacement earlier in
this manual.

Grass wraps around shaft housing
and string head.

Cutting tall grass at ground level

Cut tall grass from the top down to
prevent wrapping.

Motor fails to start when switch trigger
is depressed.

Battery is not secure.

To secure the battery pack, make
sure the latch on bottom of the battery
pack snaps into place.

Battery is not charged.

Charge the battery pack according
to the instructions included with your
model.

Shaft not connected completely

Make sure lower shaft is fully seated
in shaft coupler on upper shaft and
secure shaft coupler.
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CNEUUDPUKALIUUN

24 volts
8400 /min

HanpspkeHne

CkopocTb 6e3 Harpysku

PexyLias ronoeka ABTOMaTMyeckas nogaya

[OnameTp pexyLien HUTK 1.65 mm
[AnameTp Kpyra CTPWKXKN 254 mm
AKKyMynsTop 29807 / 29837
3apsiaHOe YCTPOWCTBO 29817 /29827
Bec(c akkymynsitopom) 1.7 kg

3amepeHHbIVi ypoBEHb 71 dB(A), k:3.0

CBOPKA

PACMNAKOBKA

[laHHOe YyCTPONCTBO TpebyeT BbiNoSAHEeHUs COOpKU

B OCTOpOXHO  W3BfekUTe  yCTPOMUCTBO U Bce
npucnoco6nexus n3 KOPOOKH. lMpoBepbTe
Hanuuve Bcex AeTanew, NepeyncrieHHbIX B Crucke
KOMMNMEKTYHOLLMX.

A OCTOPO)KHO

He nonb3yiTecb YCTPOWCTBOM, eCAu Npu ero
pacnakoBke 0bHapYXWUTCs, YTo Kakme-nnbo aetanu
M3 CNUCKA KOMMJEKTYIOWMX YXKe YCTaHOBEHbI
Ha ycTpoiicTBe. [leTanu U3 JaHHOrO CNuMcKa He

YPOBEHb aKyCTU4ECKON
MOLLHOCTM

Bubpauus <2.5m/32, k=1.5m/s2

OMNCAHME

KHonka 6rnokupoBku

MyckoBoW pbiuar

MepepnHsas pyyka

BepxHuii Ban

HwxHmi Ban

Jle3Bne ansa oTpesaHunsi CTpyHsbl
[onoBska Tpummepa
OTpaxaTenb Tpasbl
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3awenku BpallaLwencs pyykm

39

MOHTUPYIOTCS HA YCTPOWCTBE U3roTOBUTEJNIEM,
3BYKOBOTO AaBneHus OHW  [O0JIKHbl  yCTaHaBAMBATLCA MOKynaTenem.
YpoBeHb 3BYKOBOM 87.0 dB(A) Wcnonb3oBaHune HenpasuabHO cobpaHHoro
MOLLIHOCTM YCTPOWCTBA MOXeT NPUBECTU K Cepbe3HON TpaBMe.
[apaHTVpoBaHHbIN 90 dB(A)

m BnumaTensHo ocMmoTpute yCTpOIZCTBO Ha npeamer
Hannyna ,D,e(beKTOB mnn HOBpe)l(,ELeHMVI, BO3HUKLLUX
npu TpaHCNOPTUPOBKeE.

He BbiGpacbiBaiTe MmaTepuan ynakoBku, MNoka He

BbIMOMHWTE TLATEMbHbIA OCMOTP M He ybeauTech B
HopMarbHol paboTe ycTponcTBa.

A OCTOPO)KHO

Ecnu niobble 4acTn NoBpexAaeHsl, NN OTCYTCTBYIOT,
He WCnosib30BaTh 3TO M3Jenne, MOKa 4Y4acTu He
3aMeHeHbl. Mcrnonb3oBaHWe 3TOro MNpoAyKTa C
NOBPEXAEHHbIMU AeTanaMu AN Npu OTCYTCTBUM
Kakux-nubo  petanei  MoOXeT MPUBECTM K
NONYYEHUNIO TAXKKUX TeNeCHbIX NOBPEXAeHUN.

A OCTOPO)KHO

He nbiTaiiTecb W3MeHATb 3TO u3genve wau
CO34aBaTb MPUHAANEKHOCTU, HE PeKOMeHAyeMble
ANS UCMONb30BaHUA C 3TuM wu3penuem. Jlioboe
Takoe  U3MeHeHWe wuAu  Moaudukauus -
HenpaBwuibHOe ynoTpebneHWe, MOryT KOHYaTbCs
OMacHbLIM YC/IOBMEM, BEAYLMM K BO3MOXHOMY
Cepbe3HOMY MepCcoHaNbHOMY yuiepby.
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A OCTOPO)KHO

[ns  npefoTBpalLeHUs  Cy4alHOro  3anycka,
KOTOPbIA MOXET NMPUBECTMU K TAXKEION TPaBMe, nNpu
cbopke peTanen Bcerga u3BnekanTe batapemnHbiii
6n0kK.

CBOPKA QE®IEKTOPA TPABbI Cwm. PucyHok 2-3.

A OCTOPO)KHO

He potparuBatbcs o Hoxa. Hecobniogenuwe aton
HOPMbl MOXET MPUBECTM K HAHECEHUID TsHKemnbIX
TENEeCHbIX NMOBPEXAEHUUIA.

B C noMoLblo KpecTooBpasHoi OTBEPTKW BbIKPYTUTE
BUHT U3 rONOBKY TPUMMEpa.

YcTaHoBUTE OTpaxaTenb TpaBbl Ha LUTHIPW FOMOBKW
TpuMMmepa.

B YCTaHOBUTE BUHT U HAOEXHO 3aTAHUTE.

A OCTOPO)KHO

Cobniogante npegenbHyl0 OCTOPOXHOCTb, AaxXe ecnu
Bbl XOPOLUO 3HAKOMbI C MalnHoW. He 3abbiBaiiTe, 4TO
Jaxe CeKyHOHasi pacCesiHHOCTb MOXET MNPUBECTU K
CcepbesHbIM TpaBMaMm.

A OCTOPOXHO

Bceraa 3awmwante rasa. HecobntogeHue aTol HopMbl
MOXET NPUBECTU K HAHECEHMIO TSKENbIX NOBPEXAEHUUIA
rnas, BblbpacbiBaeMbIMU NpeaMeTamu.

A OCTOPOXHO

He I/ICFIOJ']b3yI7ITe KOMMOHEHTbI Unnu npuHagnexHocTu,
He peKoMeHOOoBaHHbIe N3roToBUTENEM. Wcnonb3oBaHve
KOMMOHEHTOB unnn I'Ipl/lHaAﬂe)KHOCTeI;I, He
peKkoMeHA0BaHHbIX U3roToBUTENEM, MOXET NMPUBECTU K
TAXeNbIM TENEeCHbIM NOBPEXAEHUAM.

YCTAHOBKA HMXXHEIO BAJIA HA BEPXHWUM BAT

Cm. PucyHok 4.

B HaxmuTe Ha 3awenku BpaLaloOWeEncs  pyyku,
pacrnonoxeHHble Ha HwkHem Bany. CoBmecTute
3allerikv C HanpaensiloWyYM OTBEPCTUEM Ha BEPXHEM
Bany.a

B 3aaBUHbTE HWKHUIA Ban B BEpXHWA Ban, noka
3alleNikv BpallaloLLencss pPyYyKM He COeauHATCs C
HanpasnsoLLIMM OTBEPCTUEM.

B BcTaBbTe BUHTbI Barn, YTOObI 3aKkpenutb HWXHWIA Ban.

OENCTBUE

YCTAHOBKA AKKYMYNATOPA Cwm. PucyHok 5.

B YCTaHOBWTb aKkkyMynsitop B TpumMmep. BbipoBHATH
BbiCTynawulee pebpo akkymynstopa ¢ nasamu B
B6aTapenHom oTceke TpuMmMepa.

B [lepes TeM Kak HayaTb WCMONb30BaTb YCTPOMCTBO,
y6eauTech, YTo A3bI4OK BrOKMPOBKM, PACNONOXEHHbIN
B HWXHeIl 4acTu akkymynstopa, MfoTHO BOlen B
COOTBETCTBYIOLLIEE OTBEPCTUE M YTO aKKYMymsiTO

CHATUE AKKYMYNATOPHOW BATAPEU
Cm. PucyHok 5

B HaxmuTe n3aLernky B HIKHEN YacTy akkyMyNsTOPHOTO
6noka.

B CHuMUTE akkyMynsiTOpHyto 6aTapeto ¢ MHCTPYMeHTa.

3ANYCK/OCTAHOBKA TPUMMEPA Cwm. PucyHok 6.

B [Ina 3anycka CTPYHHOrO TpUMMepa HaXMuTe KHOMKY
6noKkMpoBKK (1) 1 NOTSHWTE MYyCKOBOW pblyar (2).

B YT1o6bl OCTaHOBUTbL CTPYHHbIA TPUMMEP, OTNyCTUTE
MyCKOBOW pblyar.

A OCTOPOXHO

YpoBeHb Wwyma. Bo Bpemss paboTbl ycTpoiicTBa
HeBO3MOXHO u3bexaTb obpasoBaHus wyma. [lpu
BbINOMHEHNU LLYMHbIX paboT Ha onpeaeneHHbIX y4acTkax
TpebyeTcsi opopmneHne paspelleHnin U BbINOMHATHCS
OHW MOTYT B YCTaHOBIEHHble nepuodbl CyTok. Kpome
obs3aTenbHbIX NepepbIBOB B pabote M oxeT n ot p e 6
oBaTbCSANOTPaHMUYeHW e NPOAOIKUTENBHOCTH
pabotbl. [ins obecneveHnss NepcoHanbHOM 3aluTbl U
3aLUMTBI HAXOASLLMXCH B HEMoCpenCcTBEHHON 6nmnsoctu
nogen  HeobxoguMo  MCMonb3oBaTb — Hagnexalune
cpeacTBa 3aluTbl OPraHoB Cyxa;

Bubpauus. Bcerga MCcnonb3oBaTb 3aLlUTHbIE
aHTMBMOpaUMOHHbIE nepyaTky. M3BbITOYHbIA YpOBEHb
BMGpaUMM MoXeT BbI3BaTb MobnegHeHWe nanbLeB
WM CUHOPOM 3ansiCTHOro KaHana. Ecnm Bo Bpemsi
MCNONb30BaHMS YCTPOMCTBA MOSIBMSIETCA HEMNpUATHOE
nobnegHeHve KOXu pyK, cregyeT HeMeAJIeHHO nNpepBaTh
paboTy. Heobxoanmo ycTpauBaTh nepepbiBbl HA OTABIX
Ecnu Bbl perynsipHo nomnb3yeTechb yCTPOWCTBOM, 4acTo
KOHTPONMUPYIMTE COCTOsIHWE NarbLeB pyk.

OCTOPOXHO

CrnyyanHbIi KOHTaKT C peXyLUen ronoBKOW Tpummepa
MOXET NPUBECTM K TSHKENbIM TENIECHbIM NMOBPEXAEHUAM.
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PABOTA C NOAPE3YUKOM Cum. PucyHok 7.

Mpv  nonb3oBaHMM  TPUMMEPOM
cnepytolme peKoMeHaaunu:

BbINONIHANTE

m Bos3bmuTe noppesunk npaBon PykoW 3a 3afHIoK0
PYKOSITKY, @ EBOIN PYKON - 3@ NEPEAHIO PYKOSTKY.

m [lpu paboTe Kpenko Aepxute ero 06enmMu pykamu.

= [loapesuuk crnedyeT Aepxatb B yA0GHOM MOMoXeHUn
3a 3aHIOI0 PYKOAITKY Ha BbicoTe Geapa.

m  OO6pe3ainTe BLICOKYIO TpaBy CBepxy BHU3. JTO
nNpeaoTBPaTMT HaBOpayMBaHWE TPaBbl HAa KOXYX Bana
1 TOMOBKY CTPYHbI, YTO MOXET MPUBECTU K MONoMKe
n3-3a neperpesa.

Ecnu TpaBa HamMoTanach Ha FOIOBKY CTPYHBbI:

m  BblHbTe akkyMynsiTopHyto 6atapeto U3 Tpummepa.

m Ypanute Tpasy.

PEKOMEHOALIUU MO BbINMONHEHUIO PE3KU
Cm.PucyHok 8.

] ﬂep)KMTe TpUMMEp No4 HaKMOHOM K  MJIOCKOCTU
CTPWXKKU, 3TO NOJIOXKEHNE ABNAETCA ONTUMarbHbIM.

B Bbl JOCTUrHeTe Ny4lmx pesynbTatoB B paboTe, ecnu
6yneTe ABuratb TPMMMeEp CrieBa HamnpaBo; CTPUXKa
6yneT meHee achPEKTUBHON NpU ABVDKEHUN TPUMMepa
crnpaBsa Haneso.

B Vicnonb3ynte ANa CTPWKKW KpPan pexyLlen HUTKU; He
BBOAMTE PEXYLLYO roroBky rinyboko B Tpasy.

B [pu HaTankMBaHWM HA KOMKOYYH MPOBOMOKY U
orpafbl YCKOPSIETCA W3HOC PEeXyLen HWTW, BNMOTb
[0 ee pa3spbiBa. KamHu, kupnuuu, Aepeso NpuBoAsT K
GbICTPOMY M3HOCY HUTW.

B /I36raiiTe KOHTaKTa C AepeBbsMU 1 KycTamu. PexyLuas
HUTb MOXET HaHECTU MOBPEXAEHWUSI KOpe AepeBbeB,
[EPEBAHHbIM  CTPOWUTEMbHLIM — AeTansaMm, —4acTam
naHenbHoi OGLUMBKM U U3rOpoAsSM U3 LUTAKETHUKA.

B YcraHaBnuBante meTannmyeckyto PYYKy B
06pe3nHeHHOEe OTBEPCTUE Ha 3afHEN PYKOATKe nepen
paboToii, a Mo OKOH4aHUM paboTbl pa3brnokvpyinTe u
U3BNEKUTE METANINYECKYIO PYUKY.
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NOAAYA CTPYHbI

NMPUMEYAHUE: Ha Tpummepe ycTaHOBNEHA FONOBKA
C aBTOMaTWYecKoW mnojayenn CTpPyHbl. [lonbiTky
nocTyyaTtb MO TOJIOBKE ANA YCKOPeHus mnojauu
CTPYHbl MOTYT MPUBECTU K MOBPEXAEeHUI0 Tpummepa
M NpeKpaLwLeHunto AeNCTBUA rapaHTum.

m  Bo Bpems paboTbl TpMMmMepa OTNyCTUTE KYPKOBbIV

BbIKMIOYaTe b.

m [ojoxaute [Be CeKyHAbl,
KYPKOBBbIV BbIKNtovaTenb.
MPUMEYAHMUE: Mpyn KaXa0oM OTNYCKAHUM U HAXaTumn
KYPKOBOIO BbIK/IlOYATENS CTPyHA ByAeT yAaMHATHCA
npvMepHo Ha 1/4 ploriMa, nMoka He aonaeTr Ao
pexyluero ycTpocTBa oTpaxaTens Tpasbl.

m  B0306HOBUTE CTPUXKY.

3aTeM HaXMute Ha

MNOJAAYA CTPYHbI BPYUHYIO Cwm. PucyHok 9.

m  M3BnekuTe akkymynsTopHyto 6atapeto.

m  HaxmuTe 4YepHylo KHOMKY Ha TronoBke CTPYHBbI,
NOTSIHYB NP 9TOM 3a CTPYHY, 4TODbI BbITALLUTL €€ Ha
HY>KHYIO ANUHY.

m [locne BbITAMMBaHWA HOBOW  pexyllend  CTPyHbl
nepeBeauTe WHCTPYMEHT B PEXWM HOpManbHOW
paboTbl Nepes ero BKMHOYEHNEM.

BPALLAIOWAACA PYYKA Cwm. puc. 10.

Bpauwarowascs pyyka ucnonb3yeTcs npu noapesaHumn
KPOMKMU.

B U3enekute Gatapeto.

B HaxwmuTe 3awenkv (B) Ha BepxHel YacTu Bana.

B [ToBepHUTE HWKHWI KOHeL, UHCTPYMEHTa B NONoXeHne
noape3saHusi KPOMOK.

B [lepen Hayanom paboTbl yb6eauTechb, YTO 3allernku
BCTanM Ha MeCTO, W HWKHWIA KOHEeL, WHCTPyMeHTa
HafeXHO 3aKpenneH.

NOAPE3AHUE KPOMOK Cwm. puc. 11.
B 3Bnekute GaTapeto.

B [loBepHUTE MHCTPYMEHT B MONOXeHWe MoapesaHus
KPOMOK, KaK Onu1caHo B npeabiayLiemM pasgene, Ytobbl
C NOMOLLbIO HanNpaBnsaoLLei nogpesats KPOMKU BAOSb
TPOTyapoB U [OPOXEK.

B Bceraa gepxuTe CTPYHHbIA TpUMMep Ha 6eaonacHom
pacctosiHum oT Tena. JlloboW KOHTaKT C pexyLiewn
rONOBKON CTPYHHOrO TpUMMepa BO Bpemsi paboTbl
MOXET NPUBECTU K CEPbe3HbIM TPaBMaMm.
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PEXYLLIMA HOX HUTU

YCTPOWNCTBO  OCHalleHO  pesuoM  Ans  HWTK,
YyCTaHOBMEHHbIM  Ha  AednekTope  Tpasbl. [And
ONTUMAsbHOTO BLINOSIHEHWSI pe3a pasmoTaTb HUTb
Ha HYXHYI ANUHY. BbINOMHUTL pPa3MOTKy pexyliei
HWTW, ecnu ABuratenb HauyvHaeT BpawaTbCs Co
CKOPOCTbIO,  MpeBbllIAoWEen  HOpMarnbHyl,  Unu
€C/IM  3aMeYeHO MOHWKEHUE NPOU3BOAUTENBHOCTU
CTPUXKW. DTO NO3BONUT NOAAEPKMUBATL ONTUMANBHYHO
NPOM3BOANTENBHOCTL  YCTPOWCTBA U NPaBUMbHYHO
ANUHY PEXYLLEN HUTK.

A BHUMAHMUE!

Mpy NEpeKknioYeHMn MEXaY pexvMamu ckalvBaHus
U noapesaHvsi KpoMku y6eauTtechb, 4TO YCTPOMCTBO
MOINHOCTLIO OCTAHOBNEHO, @ PEeXyLiMe CTPyHbl He
BpaLLatoTcs.

A OCTOPOXHO

B cnyyae 3amMeHbl MCMOMb3oBaTb WCKIOYUTENBHO
drpMeHHbIe 3anacHble YacTu. Micnonb3oBaHne Apyrux
KOMMOHEHTOB MOXeT MPEeACTaBNATb OMNacHOCTb WK
NOCAYXWUTb NPUYNHON NOBPEXAEHNSA YCTPONCTBA.

A OCTOPOXHO
Bo un3bexaHne  pucka  MOMyYeHUs  TsHKeMbIX
noBpexaeHu  crienyet  obsizaTenbHO  M3BMeKaTb

aKKyMynaTop M3 YCTpOMCTBa BO BpeMsl €ro YMCTKY
M NpU BbLINOSTHEHUM NOGLIX PaGoT Mo TEXHUYEecKomy
obcnyxuBaHuio.

OBLUEE TEXHUYECKOE OBCNY>XXUBAHUE

Mepen KaxabIM ncnonb3oBaHMem cneayet
NPOKOHTPONMPOBAaTL  YCTPOWCTBO AnNs  OBHapyxeHus
NOBPEXAEHWUN,  OTCYTCTBYIOLUMX  WNM  ocrnabneHHbIx

YyacTew, Kak, Hanpumep, BWHTbI, Fanku, 3axumMbl U T.4.
Hagnexawwum o6pa3oM 3aTsaHuMTE BCE KpenexHble
OeTanu u He NpuBOAWTE YCTPOMCTBO B AENCTBME A0 TeX
nop, noka He GyAyT 3aMeHeHbl BCe OTCYTCTBYHOLIME MUK
NOBPEXAEHHbIE YACTU.

He ucnonb3oBaTtb pacTBOPUTENM A4S YACTKU MAACTUKOBbLIX
YacTeil. Bonbluas YacTb NNacTUKOBBIX MaTepuarnos
MOXeT GblTb MOBpexaeHa WMeLMUMUCS B Npopaxe
pacTBopuTensMK. Mcrnonb3oBath YMCTYO BeTOWb Ans
yAaneHus rpsiau, Nbinu, macna, ryctoil cMasku u T.4.

A OCTOPOXHO

He ponyckaTb nonagaHusi Ha NnacTUKOBble YacTu
TOPMO3HOW XWUAKOCTK, BeH3nHa, HedTEXUMUYECKUX
NpoAyKTOB, MPOHUKAaKWMX Macen u T.N. Takue
XMMUYECKME NPOAYKTBI MOTYT NOBPEAUTL, OCNabuTs nnm
paspyLwmnTb NNAacTUKy, YTO MOXET MPUBECTU K NINYHBIM
TpaBMam PeMOHTY wnu 3ameHe nonb3oBaTeniem
noanexar TOMbKO KOMMOHEHTbI, BXOAsLUMe B CMUCOK
3anacHbIx 4Yacten. Bce pgpyrme 4acTM  [OOSKHbI
3aMeHSITbCSt aBTOPU3OBaHHBIM CEPBUCHBLIM LIEHTPOM.

Jns peMoHTa M 3aMeHbl MOXXHO MCNONb30BaTb TOJIbKO
AeTanun, YyKasaHHble B CNUCke petanen. 3ameHa
BCEX Apyrux aeTtanen [oMKHA npon3BoaunTbCA B
ABTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LEHTpE.

3AM EHA KATYLWIKWU Cwm. PucyHok 12.

MCFIOI'IbSyI;ITe 3aMeHy JnHUM  pes3a opuriHanbHoOro
npounssoauTena ana I'IyHLLIeI;I npon3BOAUTENBHOCTU.

B BbiHyTb aKKyMymnsiTop.

B HaxaTb BHYTPb KpbIfbILLKKU, Haxoaswmecs no Gokam
KPBILLKM KaTyLLIKK.

,D,ﬂﬂ CHATUA KPbILWKU KaTYLLKN NOTAHYTb €€ BBEPX.

BbIHYTb CTapyto KaTyLuKy.

Mepen ycTaHOBKOWM HOBOW KaTylku ybeauTbecs, YTO
HWTb BCTaBMEHa B Na3 Ha HOBOW KaTyLuke. Y6eanTbes,
YTO KOHeL| pexyLLen HATW BbIXOAUT U3 nasa Ha OKoso
15 cm.

B YCTaHOBWTb HOBYHO KaTYLLKY TaK, 4TOBbl pexyLias HUTb
1 na3 Gbiny BbIPOBHEHbI MO MPOYLIMHE B PEXyLUEN
ronoske. MponycTUTb HUTb B MPOYLLNHY.

B []OTAHYTb 3@ HUTb, BbIXOAALLYIO N3 PEXYLLENR ronoBKy,
Tak, 4Tobbl OHa npouna 4Yepes nas B KaTyLUKe.

B Hagetb KPbILLKY Ha KaTyLUIKYy, BCTaBUB A3bI4K/ B Na3bl N
HaXMMast Ha HUX 4O NOSHON CbI/IKCaLI,I/IM KPbILKN.

3AMEHA CTPYHbI

H  V3BnekuTe akkyMynsaTopHyto 6aTapeto.

B BbiHbTe KaTyLLKy 13 FOMOBKM CTPYHbI.
PUMEYAHMUE CHuUMUTE C KaTYyLIKM OCTaTKW CTApou
CTPYHbI.

B OtpexbTe Kycok CTPYHbI ATMHOI NPUMEpPHO 9 yTOB.
Mcnonb3yrTe  TOMbKO — MOHOBOFIOKOHHYKD — CTPYHY

avnameTpom 0,065 gronma.
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BcraBbTe CTpyHy B aHkepHOe OTBEepCTUE B BEPXHEN
YacTh KaTylwku. HamoTamte CTPyHy Ha BEpPXHIOW
YacTb KaTyLikM MO 4YacoBOW CTperike, Kak MnokasaHo
cTpernkamu Ha kaTylwke. 3aBegute CTpyHy B nas
BEpXHero naHua KaTylku, OCTaBuWB CHapYXu
0Tpe30K AIMHOM NpMMepHo 6 AoMoB. He fgonyckante
nepenonHeHus  katywku. [locne HamaTbiBaHWA
CTPYHbl MeXAy HeW U BHELUHEW KPOMKOW KaTyLLUKu
OOSKHO OCTaBaTbCs PacCTOsHME Kak MUHUMYM 1/4
awonma.

YcraHoBuTe GOOMHY M KpbIWKY 606WMHbI Ha MecTo.
CMm. pasgen "3ameHa 606WHbI" paHee B [JaHHOM
PYKOBOACTBE.

XPAHEHUE TPUMM EPA

Mepen noctaHoBKOW
TpYMMepa akKyMynaTop.

MomecTnTb YCTPOMCTBO B HEAOCTynHoe Ana AeTten
MecTo.

Ha XpaHeHue BblHYyTb U3

He pepxatb ero B65nav oT pasbefaroLnx XUMUYECKUX
BELLEeCTB, HanpuMep XMMWYECKUX CpeacTB Ans
Caf0BOACTBA UNu conm Anst y6opku cHera.

XpaHuTb 1 3apskaTb akKyMynsTOpHyl GaTtapeio B
npoxnagHom Mecte. [pu TemnepaTtype Bbie Wu
HWXe HOpPMasbHON TeMMepaTypbl OKpyxatoLLein cpeabl
COKpaLL@eTCst CPOK Cryx6bl akkymynsTopa.

XpaHuTb akKyMynaTop npu Temneparype Hmke 27°C n
B MeCTaXx, NNLLEHHbIX BNIaXHOCTK.

Bce akkyMynsiTopbl CO BpeMeHeM TepsioT 3apsg. Yem
BbILLIE TEMNEPATYPA, TEM ObICTPEE aKKyMYMSTOP TEPSIET
3apsg. B cnyyae AnuTenbHOro Heucnonb3oBaHWs
YCTpOICTBa nop3apshkaiTe akkyMynsTop pas B MecsiL
Unn Kaxable ABa Mecsua. OTO MO3BOMWT MPOANUTL
CPOK Cnyx0bl akkymynsiTopa.

Bo Bpemst TPaHCMNOpPTUPOBKN [OMKHBIM
obpa3om 3akpenuTe TpumMmep, 4YTOGbl M3GexaTb
ero nospexgeHusi. [leped  MOCTaHOBKOW  Ha
XpaHeHWe MoYUCTUTE YCTPOWCTBO W  BbINOSHUTE
Heobxoaumoe TexHu4yeckoe obcnyxmBaHue,
3aWMTMTE  MeTansMyeckue HOXW.  Mcnonbayite
Hafnexatume 4Yexnbl ANS MeTannmyeckux HoXen npu
TPaHCMNOPTUPOBKE U XpPaHEHUN.
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OXPAHA OKPYXXAIOLLEEW CPE[bI
B OxpaHa OKpyxaiwen cpeabl

[OMKHA  ABNATLCA
CYLLIECTBEHHLIM W MepBOOYEpPEHbIM acrekToM Mpu
nonb30BaHUM MalluMHOW, BO 6naro 4ernoBeveckoro
obLuecTBa n oKpyxawllehn cpedbl, B KOTOPOA Mbl
xuBeM. CTapantecb He 6€CNOKOVTb OKPYXKaIOLLMX.

Ctporo cobnopainTte MECTHblE HOpMblI no
yTUAM3aumMmn ynakosku, macen, GeHsuHa, unbTpos,
MOBPEXAEHHBLIX YacTeir Unu nobbiX INEMEHTOB CO
3HAYUTENbHBIM BMWSIHUEM Ha OKpYXaloLlylo cpeay;
3TV OTXOAbl HE JOMKHbI BbIGpPachIBaTbCs C GbITOBbLIM
MyCOpOM, a cobupaTbcs OTAENbHO U NepefaBaThCs B
cneumanbHble LEHTPbI C6opa OTXOA0B, BbIMOMHSIOLMNE
nx nepepaboTky.

Crtporo cobniogante [enucTByloWME Ha MECTHOM
YPOBHE NnpaBwuna no BbIBO3Yy OTX0A0B paboThl.

Mocne 3aBeplueHust cpoka CryxObl MalHbl He
BbiGpacbiBanTe ee, a obpaTutecb B LeHTp cbopa
OTXO[0B B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLLMM MECTHbLIM
3aKOHOAATENIbCTBOM.
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OBHAPYXEHWE N YCTPAHEHWE HEUCTIPABHOCTEN

HEUCNP ABHOCT b

BO3MOXHbIE MPUYUHbBI

METO[ YCTP AHEHUA

|-|pl/l UCNONb30BaHMN  TONOBKN C
aBTOMaTU4eckon nogaven CTpyHa He
BblMyCKaeTcA.

HuTb cknemnace.

Cma3saTb CUITMKOHOBOW a3p030fbHOM
CMa3Kom.

Ha kaTyLuke HefoCTaTo4HO HUTW. CM.
rnaBy “3ameHa pexyLuei HUTU

CM. masy “3ameHa pexyLlien HuTn”
[laHHOro PYKOBOACTBA.

HuTb cnuwkom KOpOTKad.

nOTﬂHyTb 3a HUTb, YyAepxwusasa
HaxaTon KHOMKY Pa3MOTKU.

HwuTb 3anyTanach Ha KaTyLuKe.

CHATb HUTL C KaTylWwKnu u CHOBa

Hamotatb. CMm. rnaBy “3ameHa
pexyLuewn HUTK [ aHHoro
PYKOBOACTBA.

Bokpyr KpenneHvsi Bana u rorioBku
C KaTylWwKoW HWTU HamaTbiBaeTcs
TpaBa.

CTpwkka TpaBbl MPOM3BOANTCS
CnmLKom 6rmsKko Kk 3emne

,U,I'Iﬂ npegynpexaeHna HakannneaHua
TpaBbl NPON3BOUTb CTPUXKKY CBEPXY
BHU3.

YCTPONCTBO He 3anycKkaeTcs.

He 3akpenneH akkymynsitop.

[ns  Hapnexalero 3akpensieHus
akkymyrnsitopa nobutbest
3aLlemneHms A3bIYKa,
pPacrnonoXeHHOro B €ro  HWbKHen

4acTu, B COOTBETCTBYHOLLEM Nagsy.

AKKYMYNSATOP paspsikeH.

3apsauTtb AKKyMynaTop B
COOTBETCTBUU C UHCTPYKUUAMMN.

He nonHocTblo BCTaBneHa LTaHra.

Y6eouTbCsA, YTO HWXKHASA LUTaHra
npaBuUnbHO BCTaBNeHa B CLenHoe
YCTPOMCTBO Ha BEpPXHEW LWTaHre u
3aTsHYTb CLIENHOE YCTPONCTBO.




@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

o Batteries

o Electric cables

e Blade and blade assemblies

o Belts

o Filters

e Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer’s warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer’s warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschliissen/Befestigungen.
6. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks Kundendienst
gewartet oder repariert wurden.
8. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.
9. Schaden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.
10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung (Hochdruckreiniger).
11. Elemente die als Verschleilteile betrachtet werden sind normalerweise
nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich, aber nicht beschrankt
auf:

® Akkus

o Elektrische Kabel

e Klingen und Klingeneinheiten

® Bander

o Filter

® Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kdnnen Teile wie Motoren, Getriebe von anderen
Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der entsprechenden
Herstellergarantie, auRer in Fallen wo Greenworks Tools Europe GmbH
zustimmt Anspriiche auerhalb der genannten Herstellergarantiefrist zu
akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zuséatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser Garantie
ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige sind als
Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte der Kunde das
Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort bringen. Die
Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung gesendet und dort
Uberprift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie repariert und
kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen die fir unter 100 €
einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden, werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine nicht
ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er die
Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfligbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ Greenworks Tools garantiebeleid voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een

garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een

garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel

worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor

doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

4. Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

5. Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

6. Schade veroorzaakt door reiniging met water.

7. Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde
Greenworks Tools onderhoudscentra.

8. Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.

9. Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

10. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

11. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn
normaal gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

o Batteriijen

o Elektrische kabels

e Zaagblad en bladonderdelen

® Riemen

o Filters

® Boor- en gereedschaphouders

12. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of
transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen
aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door
Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.
Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een
inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de
machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,
wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

TapaHTuiiHble o6a3aTenbcTBa KoMNaHUK Greenworks
Tools B oTHOWEHNV arperaTos AnA JOMa 1 CTPONTENbCTBA

RV

C P O K FTAPAHTUN

Bce HoBble arperaTbl MOCTABNSIOTCS, B CriyYae AOMALLHEro NCNosb30BaHMs,
C 2-neTHeit rapaHTWeil OT NepBoHaYanbHO AaThbl MOKYMKW Ha 3an4acti u
paboTy No PeMOHTY, 1 1 o Ha akkyMynsiTOpHbIE 6aTapen u, B criyqae
KOMMEep4eCKOro MCMomnb3oBaHus, ¢ rapaHtuen 90 aHel OT nepBoHavanbHoON
[1aTel MOKYMKM Ha 3an4yacTi 1 paboTy No PEMOHTY.

Ha npocbeccroHanbHyto TexHuky 80BonbT 1 akkyMynsaTOpHbIE pyyHble
MHCTpYMeHTbl 24BonbT (0TBepTkM, Apenu, no63unkn, UMpKynsapHas nuna,
raiikoBepThl, (hOHapWVK, MyfnbTU-YCTPOICTBO) AENCTBYET rapaHTusa B 1 rof.
OTa rapaHTVs He NOANEXMT Nepesadye.

OrPAHWYEHNA
Hacrosulas rapaHTus pacnpocTpaHaeTcs ToNbko Ha AedeKTHble YacTn /
KOMMOHEHTbI N HE OXBATbIBAE€T PEMOHT, KOTOprlji nOTpe6OBaﬂCﬂ Kak
criefcTeue:
1. HopmanbeHoro usHoca.
2. MnaHoBOW HACTPOWKW NN PEryNUPOBKK.
3. Yuwep6, npuunHeHHbI B pesynbTaTe HenpasunbHoro obpatienus /
HeHaanexaulero ncnonb3oBaHnsa unn npeHeremeHwﬂ.
4. Meperpes 13-3a OTCYTCTBUS TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBaHMS.
5. MoBpexaeHus, Bbl pasbanTi / oTcoesl
q)I/ITMHI'OB / KpenexHbIxX /:leTaJ'IeI;], n3-3a OTCYTCTBUA TEXHUYECKOro
obcnyxuBaHums.
6. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE OYUCTKOI NPY NMOMOLLM BOAbI.
7. ArperaTbl, 06Cry)XMBaHUE UMM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICA He
aBTOPM30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu komnannn GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBurbHO CoBpaHHbIe UMK OTPerynMpoBaHHbIe.
9. MoBpexaeHus, BbI3BaHHbIE HeNpaBUIbHLIM UCNONb30BaHUEM arperata.
10. Yuep6, NpuunHeHHbI B pesynbTaTe HenpaBuibHON NOATOTOBKM K
aKcnnyaTaunn B 3MMHWIA Nepuoz (MoloLLMe yCTPOIACTBa BbICOKOrO
AaBneHus).
11. Mo3nuun, paccmaTpuBaeMble B kKa4ecTBe pacxoayemblx JeTanei, n
06bI4HO HE NOKPbIBaEMbIE rapaHTUel, BKMoYasi, HO He OrpaHNYNBasiCh,
crefyoumm:

e OnekTpuyeckue kabenu

© Hoxu 1 pexylume nonotHa

® PemHu

© dunbTpLI

© 3axuMHbIe YCTPOWNCTBA W AepXKaTenn MHCTPYMEHTa
12. MopepxaHHble ToBapbl He NoAnNafatoT nof AaHHbIe rapaHTuitHble
obsizaTenscTea.
13. YcTaHoBKa 3anyacten, CMeHHbIX Aetaneii unn AoNOMHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOPblE HE NOCTaBNATCA komnaHwen Greenworks Tools
Europe GmbH, unu He yTBepxaeHb! 3TON KOMNaHUEN.

lFapanTua
Y706kl NofjaTh 3asiBKy Ha rapaHTUiHOE 06CMY)XMBaHNE KaKoro-n6o
npo/lykTa B paMKax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0653aTenbCTB, TpebyeTcs
[l0Ka3aTenbCTBO NepBOHaYanbHOM NoKynku. [JokaaTensCTBO NOKYNKk1
BKMtoYaeT B cebsa 0aHO 13;

© KBUTaHLWsi PO3HUYHOTO NpoaaBLa

o CyeT, noaTBEpXAAIOLLMIA NOKYNKy B IHTepHeTe

© Konuisi cBUAETENLCTBA O PErUCTpaLi NpoayKTa
MpoayKT Heo6Xx0ANMO 3aperncTpupoBaTh Ha caiTe:
www.greenworkstools.ru
Beinucka no erﬂMTHOﬁ KapTe He cyuTaeTcsa 4OCTaTO4YHbIM
[l0Ka3aTenbCTBOM NOKYNkW. B nepByto ouepe/b, Npy BO3HUKHOBEHUM
rapaHTUIHOro Cryyasi NoTpeBUTENb AOMKEH 06paTUTLCS B
aBTOPW30BaHHBIN CEPBUC, UMW K UMMOPTEPY, YKA3aHHBIX B UHCTPYKLMM, UK
Ha caiite www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [AOKa3aTENbCTBOM
nokynku. Arperat 6yeT oTnpasreH B Halll LIeHTParnbHbIi CEPBUCHBIN LIEHTP
1 Tam npoBefeHa npoeepka. Ecnu GyaeT ycTaHoBNeHo, 4To arperat
HeucnpaseH, To oH By/eT GecnnaTHo OTPEMOHTVPOBAH. ArperaThi,
KOTOpble NPOAATCSA B PO3HULY MeHee yem 3a 7 000 py6nein, Bkriovas
Hanoru ¢ NpoAax, Kak Nnpasuno, nognexar 3ameHe.
Ecnu ycTaHOBMEHO, YTO arperar He SIBMSIETCS He rapaHTUiHBIM Criydaem,
To noTpebuTento GyAeT NPe/anoXeHO ONnaTUTb PEMOHT.

HacTosiume rapaHTuiiHble 06si3aTenbCTBa NOANEeXaT NepUoaYECKM
M3MEHEHMAM, YTOGbI y/10BNIETBOPUTL NOTPEBHOCTI HOBOV NPOAYKLINM.
Konusi nocneaHei pegakumy rapaHTuiiHbix o6a3aTenscTs GygeT goctynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckos3bI4HON BEpCUM caiiTa
www.greenworkstools.ru.

Apnpec cepBUCHOW U rapaHTuitHom cnyx6bl B Poccun:
[opsivas nuHus: +74997132292

Poccusi, Mocksa, 2-11 'paiiBopoHOBCKWiA npoe3as 48
TexHoceBpuc

MpoxoaHas 3aBoga «CaTypH»

MM OcunsH

+74997132292



EC DECLARATION OF CONFORMITY FOR MACHINERY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.
Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Address: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Herewith we declare that the product

Serial number ... . See product rating label
Year of Construction .... See product rating label

* is in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)
* is in conformity with the provisions of the following other EC-Directive

2014/30/EU (EMC-Directive), and

2000/14/EC (Noise-Directive) incl. modifications (2005/88/EC)

And furthermore, we declare that

« the following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Measured sound power level 87 dB(A)

Guaranteed sound power level 90 dB(A)

Conformity assessment method to Annex VI/ Directive 2000/14/EC

The notified body: Intertek Testing & Certification Ltd.

Address: Davy Avenue, kwowchill, Milton Keynes, MK5 8NL

Place, date: Changzhou, 02/09/2016 Signature: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice president of Engineering
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DECLARACION CE DE CONFORMIDAD PARA MAQUINARIA

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Direccioén: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el expediente técnico:
Nombre: Gary Gao Naixin (Director de Equipos motorizados para uso exterior)
Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Por la presente declaramos que el producto

Numero de serie ....Ver etiqueta de clasificacion de productos

Afio de fabricacion.... Ver etiqueta de clasificacion de productos

+ esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la Directiva de
maquinaria 2006/42/EC

+ esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directivas-EC

2014/30/EU (Directiva EMC), y

2000/14/EC (Directiva sobre el ruido) incl. modificaciones (2005/88/EC)

Y ademas, declaramos que

» se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas armonizadas
europeas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN I1SO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Nivel de potencia acustica medido 87 dB (A)
Nivel de potencia acustica garantizado 90 dB (A)
Método de evaluacion de conformidad con el anexo VI/Directiva 2000/14/EC

Lugar, fecha: Changzhou, 02/09/2016 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vicepresidente de Ingenieria

-
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EC KONFORMITATSERKLARUNG FUR MASCHINEN

Hersteller: Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:
Name: Gary Gao Naixin (Leiter Motorgartengerate)
Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.

50996 Koln
Germany
Hiermit erklaren wir, dass das Produkt
Kategorie. .........oviuuiiiic ELEKTRO-RASENTRIMMER
2101207
SerienNUMMEN ...........oiiiiiiiiiiiii e siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr........coooi siehe Produkt-Leistungsschild

« in Ubereinstimmung mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie ist (2006/42/EC)

« mit den Bestimmungen der folgenden anderen EC-Richtlinien Gbereinstimmt

2014/30/EU (EMC-Richtlinie), und

2000/14/EC (Gerauschemissionen durch Geréate im AufReneinsatz) einschl.

Modifikationen (2005/88/EC)

und weiterhin erklaren wir, dass

« die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten Normen
verwendet wurden

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Gemessener Schallleistungspegel 87 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel 90 dB(A)
Konformitéatsbeurteilungsmethode zu Anhang VI/Richtlinie 2000/14/EC

Ort, Datum: Changzhou, 02/09/2016 Unterschrift: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET)  Vizeprasident Technik

-
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC PER L'UTENSILE

Ditta produttrice: Changzhou Globe Co., Ltd.
Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
Repubblica Popolare Cinese
Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il file tecnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Direttore degli elettroutensili da esterni)
Indirizzo:  Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Con la presente dichiariamo che il presente prodotto
Categoria TAGLIABORDI ELETTRICO A FILO
MOGEIIO. ... 2101207
Numero di serie .. ‘edere |'etichetta nominale sul prodotto
Anno di costruzione .. Vedere l'etichetta nominale sul prodotto
« & conforme con le rilevanti norme della Direttiva Macchine 2006/42/EC
< & conforme con le norme delle seguenti Direttive Europee

2014/30/EU (Direttiva EMC), e

2000/14/EC (Direttiva sul Rumore) comprese modifiche (2005/88/EC)

E inoltre, si dichiara di seguito che

« | seguenti standard europei armonizzati (parti/clausole degli stessi) sono stati
utilizzati

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Livello di potenza sonora misurata 87 dB(A)

Livello di potenza sonora garantita 90 dB(A)

Metodo di valutazione della conformita svolto secondo I'Allegato VI/ Direttiva
2000/14/EC

Luogo, data: Changzhou, 02/09/2016 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vice Presidente Sezione Ingegneria
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DECLARATION DE CONFORMITE CE CONCERNANT LES
MACHINES

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 R.P.
de Chine
Nom et adresse de la personne habilitée a établir le dossier technique :
Name: Gary Gao Naixin (Directeur de I'Outillage Extérieur a Moteur)
Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Nous déclarons par la présente que le produit

Catégorie ... ..Coupe-bordures électrique

Numéro de série Voir plaque signalétique du produit
Année de fabrication .. ...Voir plaque signalétique du produit
« est conforme aux réserves applicables de la Directive Machinerie (2006/42/EC)
« est conforme aux réserves applicables des autres Directives CE suivantes
2014/30/EU (Directive EMC), et
2000/14/CE (Directive Emissions Sonores) y-compris modifications (2005/88/CE)
Nous déclarons par ailleurs que
» les parties suivantes (parties/clauses des) standards Européens harmonisés ont
été utilisées
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Niveau de puissance sonore mesuré 87 dB(A)

Niveau de puissance sonore garanti 90 dB(A)

Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI/Directive 2000/14/CE

Lieu, date : Changzhou, 02/09/2016 Signature : Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice président de I'Ingénierie
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EC CONFORMITEITSVERKLARING VOOR MACHINES

Fabrikant:Changzhou Globe Co., Ltd.
Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Naam en adres van de person die verantwoordelijk is voor de opmaak van de
technische fiche:
Naam: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Adres: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Hierbij verklaren wij dat het product
Categorie ...

Serienummer ...
Bouwjaar

Zie etiket productrating
Zie etiket productrating

DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
Categoria... Aparador de linha eléctrico
2101207
Ver etiqueta de classificagdo do produto
Ano de construcéo ...Ver etiqueta de classificagéo do produto
« encontra-se em conformidade com as disposigdes relevantes da Directiva sobre
Maquinas (2006/42/EC)
« se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC
2014/30/EU (Directiva EMC), e
2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagbes (2005/88/EC)
Além disso, declaramos que
« as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias foram
utilizadas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Nivel de poténcia sonora medido 87 dB(A)
Nivel de poténcia sonora garantido 90 dB(A)
Método de avaliacédo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 02/09/2016 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia
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DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
.. DNeKTPU4eCcKU CTPYHHbIN TPUMMeEP C TEXHONOrnemn

... Ver etiqueta de classificagdo doproduto

Ano de construgéo... ...Ver etiqueta de classificagéo do produb

* is in overeenstemming met de relevante bepalingen van de Machinerichtlijn (2006/42/EC)+ encontra-se em conformidade com as disposigdes relevantes da Directivasobre

« is in overeenstemming met de bepalingen van de volgende andere EU-richtlijnen

2014/30/EU (EMC-richtlijn) en

2000/14/EC (Lawaairichtlijn) incl. wijzigingen (2005/88/EC)

En bovendien verklaren wij dat

» de volgende (delen/clausules van) de Europese gestandaardiseerde normen
werden gebruikt

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Gemeten geluidsdrukniveau 87 dB(A)

Gegarandeerd geluidsdrukniveau 90 dB(A)
Conformiteitsanalysemethode in overeenstemming met Annex VI/ Richtlijn 2000/14/
EC

Plaats, datum: Changzhou, 02/09/2016 Handtekening: Gary Gao Naixin (BEng,
CEng, MIET) Vice-president ontwerp
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Maquinas (2006/42/EC)

* se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC

2014/30/EU(Directiva EMC), e

2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagdes (2005/88/EC)

Além disso, declaramos que

* as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeiasforam
utilizadas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Nivel de poténcia sonora medido 87 dB(A)
Nivel de poténcia sonora garantido 90 dB(A)
Método de avaliagéo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 02/09/2016 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia
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